
Résumé of David Li

More than 20 consecutive years of experience in translation both from English to Chinese and Chinese to English; MA of English Language and Literature; familiar with Chinese people, culture, economy, and customs; working with PMs every weekday and know what it takes to secure approved delivery.                                                                     
Name: David Li  

Date of birth: Oct 29, 1969
Nationality: Chinese
Occupational field: EN to SC & TC translation/editing/proofreading
Residence: Shenzhen（a city adjacent to Hong Kong）, Guangdong Province, People’s Republic of China

Email: lilymonkey73@163.com

Alt. Email: 1015295766@qq.com
Skype: lilymonkey76

Cell: 0086-13713727578

Time-zone: GMT+08：00
Language:
Language pair：English => Simplified Chinese & Traditional Chinese (HK&TW)
Mother-tongue：Chinese
Final degree: master degree of English Language and Literature

Education:

(Sep, 1988 - July, 1992) English Department of Foreign Languages and Literatures School with Shandong University; bachelor degree of English Language and Literature

(Sep, 1992 - July, 1995) English Department of Foreign Languages and Literatures School with Shandong University; master degree of English Language and Literature

Experience:

(July, 1995 - Jan, 2001) Fulltime translator with Shenzhen Huaxia Localization Company;
(Jan, 2001 - Jan 2006) Reporter and editor with Shenzhen Daily, southern China’s most popular English newspaper;

(Jan, 2006 – present) Fulltime freelance translator/editor/proofreader
Service covering:
Business/Commerce, Finance/Economics, Government/Politics, IT/E-Commerce/Internet; Journalism, Law, Literature, Management, Marketing/Market Research, etc 
High-end end clients I have handled:
Microsoft, IBM, Nokia and Shenzhen Municipal Government’s Information Office, etc 

Computer skills & Tools:
Win 2000/XP/Vista, the Office, Trados, SDLX, Transit, Wordfast, Passolo
PayPal Account: lilymonkey73@yahoo.com.cn 

